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See the notice on TED website

597438-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Byggnadsanläggning – Przebudowa wraz ze zmianą sposobu użytkowania dwóch 
obiektów zlokalizowanych na terenie SUW „Filtry” Zakładu Centralnego przy ul. Koszykowej 81 w 
Warszawie, Dzielnica Ochota, z podziałem na zadania.
OJ S 167/2026 31/08/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w m. st. Warszawie S.A.
E-postadress: d-zamowien@mpwik.com.pl
Den upphandlande enhetens verksamhet: Vattenverksamhet

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Przebudowa wraz ze zmianą sposobu użytkowania dwóch obiektów zlokalizowanych na 
terenie SUW „Filtry” Zakładu Centralnego przy ul. Koszykowej 81 w Warszawie, Dzielnica 
Ochota, z podziałem na zadania.
Beskrivning: Przebudowa wraz ze zmianą sposobu użytkowania dwóch obiektów 
zlokalizowanych na terenie SUW „Filtry” Zakładu Centralnego przy ul. Koszykowej 81 w 
Warszawie, Dzielnica Ochota, z podziałem na zadania.
Förfarandets identifierare: 5c1856e8-ef7f-40e9-8c7b-539897308acc
Intern identifierare: 01471/WS/PW/PZP-DRZ-WRI/B/2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45210000 Byggnadsanläggning
Ytterligare klassificering (cpv): 45453000 Reparation och renovering, 45262700 
Ombyggnadsarbete

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Warszawa
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Przedmiotowe zamówienie jest częścią większego zamówienia 
udzielanego w częściach. Każda część stanowi przedmiot odrębnego postępowania w ramach 
zamówienia udzielanego w częściach. Wartość części zamówienia nie przekracza kwoty 
określonej w przepisach, do których odsyła art. 3 ust. 1 ustawy Pzp. Wartość całości 
zamówienia przekracza kwotę określoną w przepisach, do których odsyła art. 3 ust. 1 ustawy 
Pzp. 2. Zamawiający zastrzega, że na podstawie art. 18 ust. 2 ustawy Pzp w związku z art. 
133 ust. 3 ustawy Pzp informacje zawarte w załącznikach do OPZ mają charakter poufny. 
Wykonawcy, przed otrzymaniem ww. dokumentów, będą obowiązani podpisać oświadczenie o 
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zachowaniu udostępnionej informacji w poufności. Wzór „Oświadczenia o zachowaniu 
poufności” stanowi załącznik nr 7 do SWZ. Szczegółowe zasady składania oświadczenia o 
zachowaniu poufności oraz zasady udostępniania dokumentów poufnych zostały zawarte w 
pkt. 3.12-3.14 SWZ. Ofertę Wykonawcy, który nie złożył oświadczenia o którym mowa w pkt. 
3.13 i nie uzyskał dokumentów poufnych Zamawiający uzna za niezgodną z warunkami 
zamówienia. ... ciąg dalszy tekstu z pkt 5.1.9. "Kryterium kwalifikacji "Odpowiednie kwalifikacje 
edukacyjne i zawodowe" ... 2. W celu potwierdzenia spełniania warunku, o którym mowa w pkt 
1.1 wykonawca którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza przedstawia: 
Dokumenty zgodnie z treścią IDW. 3. W celu potwierdzenia spełniania warunku, o którym 
mowa w pkt 1.2 wykonawca którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza 
przedstawia: Dokumenty zgodnie z treścią IDW. 4. W celu przeliczenia na PLN wszystkich 
wartości i danych finansowych podanych w innych walutach, Zamawiający zastosuje średni 
kurs Narodowego Banku Polskiego (NBP), aktualny na dzień zamieszczenia ogłoszenia o 
zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej, ogłaszany w sposób przewidziany 
uchwale Zarządu NBP nr 51/2002 z dnia 23 września 2002 r. w sprawie sposobu wyliczania i 
ogłaszania bieżących kursów walutowych (Dz. Urz. NBP nr 14, poz. 39 z późn.zm.).
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Tvångsförvaltning: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Avbruten näringsverksamhet: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Korruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Bedrägerier: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt2 
ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c 
ustawy Pzp
Insolvens: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp 
Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Bristande tillförlitlighet när det gäller att utesluta risker för landets säkerhet: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Barnarbete och andra former av människohandel: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp
Deltagande i en kriminell organisation: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
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Konkurs: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
8 - 10 ustawy Pzp

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Przebudowa wraz ze zmianą sposobu użytkowania dwóch obiektów zlokalizowanych na 
terenie SUW „Filtry” Zakładu Centralnego przy ul. Koszykowej 81 w Warszawie, Dzielnica 
Ochota, z podziałem na zadania.
Beskrivning: Przebudowa wraz ze zmianą sposobu użytkowania dwóch obiektów 
zlokalizowanych na terenie SUW „Filtry” Zakładu Centralnego przy ul. Koszykowej 81 w 
Warszawie, Dzielnica Ochota, z podziałem na zadania.
Intern identifierare: 01471/WS/PW/PZP-DRZ-WRI/B/2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45210000 Byggnadsanläggning
Ytterligare klassificering (cpv): 45453000 Reparation och renovering, 45262700 
Ombyggnadsarbete

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Warszawa
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 13 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Ska anges i anbudet
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: szczegółowe określenie terminu realizacji zamówienia znajduje 
się w projekcie umowy

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy: 1.1 spełniają warunki udziału w postępowaniu dot. zdolności do występowania w 
obrocie gospodarczym oraz posiadania kompetencji lub uprawnienia do prowadzenia 
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określonej działalności zawodowej, o ile obowiązek ten wynika z odrębnych przepisów tj.: Nie 
dotyczy 1.2. nie podlegają wykluczeniu na podstawie: 1.2.1. art. 108 ust. 1 ustawy Pzp z 
zastrzeżeniem art. 393 ust. 4 ustawy Pzp; 1.2.2. art. 109 ust. 1 pkt 1, 4, 5 i 7-10 ustawy Pzp; 
1.2.3. art. 5k ust. 1 rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie; 1.2.4. art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. 2. Ocena spełniania warunków udziału w 
postępowaniu (wg formuły „spełnia - nie spełnia”) i braku podstaw wykluczenia zostanie 
dokonana na podstawie: 2.1. Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia oraz 
oświadczenia potwierdzającego brak podstaw wykluczenia, o których mowa w pkt 1.2.3 i 1.2.4 
powyżej - w stosunku do wszystkich wykonawców, którzy złożyli oferty, oraz 2.2. 
podmiotowych środków dowodowych, potwierdzających spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia – dot. wykonawcy, którego oferta zostanie 
najwyżej oceniona. 3. Zamawiający żąda złożenia: 3.1.1. Na etapie składania ofert od 
wszystkich wykonawców - dokumentów zgodnie z treścią IDW. 3.1.2. Zamawiający przed 
udzieleniem zamówienia, wezwie wykonawcę, którego oferta zostanie oceniona jako 
najkorzystniejsza, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni, terminie aktualnych 
na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych. 3.1.3. Wykonawca mający siedzibę 
na terytorium RP, w odniesieniu do osób które mają miejsce zamieszkania poza terytorium 
RP, których dotyczy dokument określony w pkt 6.3 IDW, składa odpowiednie dokumenty 
zgodnie z wytycznymi zawartymi w IDW. 4. W celu potwierdzenia spełniania warunku, o 
którym mowa w pkt 1 ppkt 1.1 wykonawca, którego oferta zostanie oceniona jako 
najkorzystniejsza przedstawi: Nie dotyczy. 5. Zamawiający oceni (jeżeli dotyczy), czy 
udostępniane wykonawcy przez inne podmioty zdolności techniczne lub zawodowe lub ich 
sytuacja finansowa lub ekonomiczna, pozwalają na wykazanie przez wykonawcę spełniania 
warunków udziału w postępowaniu oraz zbada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu 
podstawy wykluczenia, takie jak sformułowane wobec wykonawców. Zamawiający zażąda 
przedstawienia w odniesieniu do tych podmiotów na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia podmiotowych środków dowodowych takich jak żądane od wykonawców.

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej tj.: a) wykonawcy, którzy posiadają zdolność kredytową lub środki finansowe w 
wysokości stanowiącej równowartość co najmniej 3 000 000,00 zł 2. W celu potwierdzenia 
spełniania warunku, o którym mowa w pkt 1 wykonawca którego oferta zostanie oceniona jako 
najkorzystniejsza przedstawia: Dokumenty zgodnie z treścią IDW

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1.1. zdolności technicznej lub 
zawodowej (Doświadczenie wykonawcy), tj.: 1.1.1 wykonawcy, którzy w okresie ostatnich 5 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzonej działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wykonali, co najmniej jedną robotę budowlaną (umowę) polegającą na 
przebudowie lub remoncie budynku wpisanego do rejestru zabytków obejmującą co najmniej 
branżę konstrukcyjno-budowlaną, sanitarną i elektryczną o wartości roboty równej lub większej 
od wartości stanowiącej równowartość 5 000 000,00 zł bez podatku VAT. Zamawiający nie 
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wyraża zgody na łączenie kilku odrębnych umów w jedną robotę budowlaną w celu 
osiągnięcia wartości, o której mowa w opisie warunku; 1.1.2 wykonawcy, którzy w okresie 
ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzonej działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wykonali, co najmniej jedną robotę budowlaną (umowę) 
polegająca na wykonaniu lub wymianie instalacji teletechnicznej wraz z integracją systemów 
bezpieczeństwa na jednym obiekcie o wartości każdej z nich (tj. roboty z zakresu instalacji 
teletechnicznej) równej lub większej od wartości stanowiącej równowartość 800 000,00 zł bez 
podatku VAT. Zamawiający nie wyraża zgody na łączenie kilku odrębnych umów w jedną 
robotę budowlaną w celu osiągnięcia wartości, o której mowa w opisie warunku. Zamawiający 
dopuszcza możliwość spełnienia warunków określonych w pkt 5.1.1.2.1 i pkt 5.1.1.2.2 w 
ramach jednej roboty budowlanej (umowy), pod warunkiem że zakresy te oraz ich wartości 
rzeczowo-finansowe jednoznacznie odpowiadają wymaganiom określonym dla każdego z tych 
warunków osobno (tj. wartość robót konstrukcyjno-budowlanych, sanitarnych i elektrycznych w 
budynku zabytkowym wynosi min. 5 000 000,00 zł netto, a wartość robót teletechnicznych 
wraz z integracją systemów wynosi min. 800 000,00 zł netto). 1.2. zdolności technicznej lub 
zawodowej (Osoby), tj.: 1.2.1 wykonawcy, którzy wskażą co najmniej 1 osobę skierowaną do 
realizacji zamówienia, tj. do pełnienia funkcji Kierownika robót, posiadającą uprawnienia 
budowlane bez ograniczeń do kierowania, w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, 
instalacji, urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych, 
wydane na podstawie aktualnie obowiązujących przepisów prawa (lub odpowiadające im 
uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów prawa, wystarczające 
do realizacji przedmiotu zamówienia); 1.2.2. wykonawcy, którzy wskażą co najmniej 1 osobę 
skierowaną do realizacji zamówienia, tj. do pełnienia funkcji Kierownika robót, posiadającą 
uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania, w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji, urządzeń telekomunikacyjnych, wydane na podstawie aktualnie 
obowiązujących przepisów prawa (lub odpowiadające im uprawnienia wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów prawa, wystarczające do realizacji przedmiotu 
zamówienia); 1.2.3. wykonawcy, którzy wskażą co najmniej 1 osobę skierowaną do realizacji 
zamówienia, tj. do pełnienia funkcji Kierownika robót, posiadającą uprawnienia budowlane bez 
ograniczeń do kierowania, w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
elektrycznych i elektroenergetycznych, wydane na podstawie aktualnie obowiązujących 
przepisów prawa (lub odpowiadające im uprawnienia wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów prawa, wystarczające do realizacji przedmiotu zamówienia); 1.2.4 
wykonawcy, którzy wskażą co najmniej 1 osobę skierowaną do realizacji zamówienia, tj. do 
pełnienia funkcji Kierownika Budowy, posiadającą uprawnienia budowlane bez ograniczeń do 
kierowania, w specjalności konstrukcyjno-budowlanej, wydane na podstawie aktualnie 
obowiązujących przepisów prawa (lub odpowiadające im uprawnienia wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów prawa, wystarczające do realizacji przedmiotu 
zamówienia). 1.2.5. wykonawcy, którzy wskażą co najmniej 1 osobę skierowaną do realizacji 
zamówienia, tj. do pełnienia kierownika prac konserwatorskich, spełniającą wymagania, o 
których mowa w art. 37a ustawy o ochronie zabytków i opiece nad zabytkami. 1.2.6. 
wykonawcy, którzy wskażą co najmniej 1 osobę skierowaną do realizacji zamówienia, tj. 
kierowania robotami budowlanymi, spełniającą wymagania, o których mowa w art. 37c ustawy 
o ochronie zabytków i opiece nad zabytkami Zamawiający dopuszcza możliwość łączenia 
przez tę samą osobę funkcji wymienionych w pkt 5.1.1.3.5 – 5.1.1.3.6. pod warunkiem, że 
osoba ta posiada wszystkie wymagane uprawnienia, wykształcenie i doświadczenie określone 
dla każdej z tych funkcji. Zamawiający dopuszcza możliwość łączenia funkcji z pkt 5.1.1.3.5 
oraz pkt 5.1.1.3.6 z funkcjami wskazanymi w pkt 5.1.1.3.1 – 5.1.1.3.4. Oznacza to, że jedna 
osoba może jednocześnie pełnić funkcje konserwatorskie/zabytkowe oraz funkcje inżynierskie
/branżowe, pod warunkiem, że spełnia łącznie wszystkie wymagania określone dla każdej z 
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tych funkcji. W przypadku dysponowania osobami będącymi obywatelami państw 
członkowskich Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej oraz państwa członkowskiego 
Europejskiego Porozumieniu o wolnym Handlu (EFTA) – strony umowy o Europejskim 
Obszarze Gospodarczym, kwestie uprawnień należy rozpatrywać z uwzględnieniem art. 12a 
ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o 
samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa oraz ustawy z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich UE. ... dalszy ciąg tekstu w informacjach dodatkowych.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Cena - Waga: 100%
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://mpwik-waw.eb2b.com.pl
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://mpwik-waw.eb2b.com.pl
URL: https://mpwik-waw.eb2b.com.pl

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Tillåten
Adress för inlämning: https://www.mpwik.com.pl
Beskrivning: https://mpwik-waw.eb2b.com.pl
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść przed 
upływem terminu składania ofert, wadium w wysokości 300 000,00 złotych. Wadium musi 
obejmować cały okres związania ofertą. Szczegółowe informacje o wadium zawiera 
specyfikacja. 2. Wybrany wykonawca zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy na sumę stanowiącą 5 % ceny całkowitej podanej w ofercie (z naliczonym 
podatkiem VAT). Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej 
lub w kilku formach. Szczegółowe informacje o zabezpieczeniu należytego wykonania zawiera 
specyfikacja. 3. Inne gwarancje, o których mowa w specyfikacji.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 02/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 02/10/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: na Platformie Zakupowej Zamawiającego
Kompletterande information: Oferta musi zachować ważność do: (30/12/2026 r.)
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
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Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: szczegółowe określenie terminu realizacji 
zamówienia znajduje się w projekcie umowy
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: Zgodnie 
z art. 58 Pzp
Ekonomiska arrangemang: Określone w IDW

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: KIO
Information om tidsfrist för prövning: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej na zasadach 
określonych w Dziale IX Pzp. 2. Środkami ochrony prawnej są: a) odwołanie, b) skarga do 
sądu. 3. Kwestie dotyczące odwołania uregulowane są w art. 505-578 ustawy Pzp. 4. Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom i uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. Kwestie dotyczące skargi do sądu regulowane są w art. 579-590 
ustawy Pzp.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Miejskie 
Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w m. st. Warszawie S.A.
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Miejskie Przedsiębiorstwo 
Wodociągów i Kanalizacji w m. st. Warszawie S.A.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: KIO
Organisation som mottar anbudsansökningar: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i 
Kanalizacji w m. st. Warszawie S.A.
Organisation som behandlar anbud: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w m. 
st. Warszawie S.A.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w m. st. Warszawie S.A.
Registreringsnummer: 5250005662
Avdelning: Pion Zamówień Publicznych
Postadress: P. Starynkiewicza 5
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-015
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Dział Postępowań
E-postadress: d-zamowien@mpwik.com.pl
Tfn: +48224455300

mailto:d-zamowien@mpwik.com.pl
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Fax: +48224455303
Webbadress: https://www.mpwik.com.pl
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://www.mpwik.com.pl
Köparprofil: https://www.mpwik.com.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: KIO
Registreringsnummer: 5262239325
Avdelning: Krajowa Izba Odwoławcza - Biuro Odwołań
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza - Biuro Odwołań
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48224587801
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender
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